
Через несколько дней после того, как он оставил Стива в доме Андромеды, чтобы он мог узнать
больше о волшебном мире, Гарри, наконец, был готов поговорить с Римусом, который даст ему
доступ к сообществу оборотней.

Но в данном случае, вместо того, чтобы попросить Дамблдора выступить в качестве
посредника для них, Гарри послал Бетти связаться с Римусом и привести оборотня в один из
его подземных скрытых подвалов, где они могли бы нормально поговорить.

- Гарри, после прошлого раза я подумал, что ты не захочешь меня видеть.

Сказал Римус, когда Гарри жестом пригласил его сесть на стул по другую сторону стола.

- Ну...

Голос Римуса дрогнул, но он продолжил:

- Я думал о том, что ты сказал в прошлый раз, и пришел к пониманию, что если бы я, хоть один
раз встретился бы с Сириусом, то твой крестный, вероятно, сказал бы мне правду, и тогда мы
смогли бы найти способ освободить его.

- Так ты думаешь, что я виню тебя в смерти моего крестного?

С любопытством спросил Гарри, и оборотень печально кивнул в ответ.

- Римус, ты не пошел на встречу с Сириусом, потому что другие люди убедили тебя, что он был
предателем моих родителей и убийцей Питера вместе с этими 12 магглами. Я могу понять,
почему вы не хотели встретиться с ним и вновь пережить те плохие воспоминания.

Глаза Римуса увлажнились, и у Гарри возникло ощущение, что за последние несколько дней он
много плакал.

- Спасибо, Гарри, это много значит для меня.

Римус сказал с улыбкой.

И теперь оборотень действительно рыдал.

- Но я не поэтому позвал тебя сюда, Римус.

Сказал Гарри, и Римус с любопытством посмотрел на него.

- Но прежде чем мы перейдем к этой теме, я хочу спросить тебя, не занят ли ты в эти дни?

- Занят?

- Да, у тебя ведь должна быть какая-то работа? Учитывая, как все говорили мне, что ты самый
умный из мародеров.

- Ты знаешь о мародерах?

Спросил Римус.

- Конечно.



Сказал Гарри с улыбкой и достал карту Мародеров. Глаза оборотня на мгновение расширились,
прежде чем он улыбнулся в ответ и посмотрел на этот кусок пергамента с ностальгией.

- Мы потеряли эту штуку у Аргуса Филча незадолго до того, как покинули Хогвартс, я не думал,
что когда-нибудь увижу ее снова, где ты его нашел?

Спросил Римус.

- Наказание.

Гарри лгал гладко:

- Меня задержали после уроков, и старый сквиб заставил меня чистить старые трофеи в своем
кабинете. В результате чего, я стащил несколько конфискованных вещей из кабинета.

Римус рассмеялся над его заявлением и сказал:

- Это то, что сделали бы Сириус и Джеймс.

Потом он перестал смеяться и серьезно сказал:

- Они бы гордились тобой, Гарри. Я имею в виду твоих маму и папу, они будут гордиться тем,
кем ты стал, и Сириус тоже.

Нет, они не будут.

И они будут любить меня еще меньше, когда поймут, что настоящий Гарри ушел в поход, а кто-
то взял его тело.

Но Гарри улыбнулся, чтобы не выглядеть подозрительно, прежде чем нахмурился и спросил:

- Я слышал, что оборотни не получают слишком много возможностей для работы в волшебном
мире, и им также не разрешено взаимодействовать с магглами. Скажи мне, Римус, у тебя все
хорошо.

Оборотень выглядел немного смущенным на его вопрос, прежде чем он угрюмо улыбнулся и
пожал плечами.

- Это не ответ.

Сказал Гарри.

- Я знаю Гарри, но что еще я могу сказать, оборотни не очень хорошо живут в волшебной
Британии. Есть причина, по которой многие из нас присоединились к темной стороне в
последней войне. Они, вероятно, знали, что они не получат намного лучшего обращения под
ботинками Воладеморта, но, когда они служили Темному Лорду, у них, по крайней мере, была
надежда. Хотя в глубине души все они знали, что их положение не изменится ни при каких
обстоятельствах. Два раза, Гарри, дважды светлая сторона выигрывала войну, оба раза так
называемые "хорошие" волшебники говорили, что оборотни сражаются на темной стороне. И
после обеих войн, положение оборотней становилась все хуже и хуже. На данный момент
каждый старший оборотень и ребенок знают, что независимо от того, что происходит в
Министерстве, их положение останется неизменным. Потому что в каждой войне будет кто-то
вроде Фенерира Грейбека, который будет сражаться за темную сторону, и после каждой войны
добрые волшебники будут утверждать, что оборотни сражаются за темную сторону, и, таким



образом, наша положение будет только ухудшаться.

Гарри с восторгом слушал его, понимая положение оборотней немного лучше с каждым
словом.

Понимая, что чистокровные были еще хуже в отношении оборотней, чем он первоначально
думал.

Даже такой бессердечный человек, как он, начинал сочувствовать им.

И вообще, разве по этой самой причине он вызвал сюда Римуса?

После того, как Римус закончил свою тираду, Гарри сочувственно посмотрел на него, прежде
чем вынуть волшебный телефон вместе с руководством и передать его Римусу, который с
любопытством посмотрел на него.

- Вот почему я позвал тебя сюда, Ремус.

Гарри сказал, когда Римус взял руководство и начал читать:

- Мне нужно твое честное мнение по этому вопросу. Я хочу знать, что вы думаете об этом моем
изобретении.

Римус не торопился читать инструкцию и не торопился использовать телефон, прежде чем, как
он улыбнулся и дал положительный отзыв о новом волшебном телефоне.

- Трудно поверить, что кто-то столь молодой, как ты, мог создать такую вещь.

- Это было не так уж и трудно.

Сказал Гарри, на этот раз скромно.

Римус улыбнулся его словам и покачал головой.

- Ты действительно заслуживаешь похвалы. Потому что, если бы создать такую вещь было так
просто, то кто-то уже сделал бы это.

Гарри предпочел промолчать, и Римус продолжил:

- И подумать только, ты создал что-то подобное в возрасте всего 11 лет. Твои родители
гордились бы тобой, Гарри.

Сказал Римус с теплой улыбкой.

- Но ты позвал меня сюда не для этого, верно?

- Да.

Гарри признался:

- Я позвал вас сюда, потому что к концу этого семестра, я хочу запустить это устройство на
рынке.

Бровь Римуса поднялась, и он спросил:



- Не рано ли?

- Возможно, есть много функций и других вещей, которые я хочу добавить в него, но, когда я
это сделаю, цена телефона в конечном итоге повысится, и бедные люди не смогут себе это
позволить. Поэтому я решил сделать две версии волшебного телефона. Дешевый и дорогой,
который будет продан людям, у которых много галеонов в кармане. Над дорогим еще надо
поработать, но этот уже готов.

Сказал Гарри и указал на магический телефон.

- Какие еще функции ты хочешь добавить к дорогим магическим телефонам?

Спросил Римус, и Гарри ухмыльнулся.

- Так вот, если бы ты был кем-то другим, Римус, или если бы ты не дал нерушимую клятву, я бы
не сказал тебе так много. Но я знаю, что могу доверять тебе, так что нет смысла держать это в
секрете.

Поэтому Гарри пошел вперед и рассказал Римусу о своих идеях относительно Чаши мыслей и
еще несколько идей.

Конечно, он не все рассказал оборотню.

Как только он оснастит все волшебные семьи в Великобритании волшебным телефоном, он
будет расширяться в другие страны.

Он рассказал эту идею о расширении Римусу, который казался немного удивленным, но тем не
менее кивнул.

- Но я один, Ремус, и я не могу тратить все свое время на массовое создание новых волшебных
телефонов, потому что это, честно говоря, было бы пустой тратой моего времени и таланта.
Поэтому мне придется нанять других людей, которые могли бы сделать это для меня. Ты
понимаешь, к чему я клоню Римус?

Спросил Гарри, и глаза Римуса расширились.

- Ты наймешь оборотней для своей ... компании?

Недоверчиво спросил Римус.

- Именно.

Гарри ответил:

- Я сочувствую вашим людям, и я хочу, чтобы кто-то сделал мою работу за меня. Таким
образом, я могу поразить две цели одной стрелой. Вы понимаете, что я имею в виду?

Римус медленно кивнул, все еще пытаясь понять смысл его слов.

Затем его лицо помрачнело, и он серьезно спросил:

- Ты ведь не шутишь?

- Нет, все серьезно. Я уже говорил с несколькими людьми, которые давно покинули волшебный



мир, и они проявили большой интерес к этому. Но помните, Римус, я нанимаю только тех
людей, которые подходят минимальным требованиям для работы.

Серьезно ответил Гарри.

- Я понимаю, я бы поговорил с несколькими более образованными оборотнями. Ты должен
знать, что многие из них учились дома, потому что они не получили допуск в Хогвартс. Но я
умоляю тебя не судить их по их скромному началу.

Гарри кивнул, и Римус облегченно вздохнул.

Причина, по которой Гарри не беспокоился об этом, заключалась в том, что даже оборотни,
которые не соответствовали минимальным требованиям для работы, могли получить работу
охранника в компании.

Гарри знает, что этим новым изобретением, у него появиться много врагов. И эти враги могут
попытаться ворваться в его новый магазин, поэтому надлежащие охранники были огромным
требованием для него и его новой компании.

Не говоря уже о том, что эти охранники будут его ведущей силой в войне, которая вот-вот
начнется.

После этого и он, и Римус некоторое время говорили о деталях работы и минимальных
требованиях к работе, прежде чем Римус ушел и немедленно отправился к своим ближайшим
союзникам - оборотням.

И сидя в своей скрытой подземной базе, Гарри издал дикую усмешку.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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